
sand pasewabu 
sandgrass, Nevada blue grass wi 
sapwood oa wunngase 
Saturday naapahe tunawaakuno 
save from drowning oo matsatsebooa 
say unne 
say netamma 
say it hurts nepaga 
say same thing as other person nemanaka 
says (he says he will come) nepetu 
scales tutzaggweggunoo 
scales tutsebo'a 
scalp (getting a scalp) tuwoka 
scalp (a scalp) tuwobbe 
scar (get a scar) tsaage 
scar (to scar) bboose'a 
scar tsaagebu 
scare (to scare by making a noise) nesua'hoo 
scare  sui 
scared and shaking sununuggewunu 
scarf kwesebu 
scarung (driving cattle, scaring them) mahu 
scatter (making things scatter) tapoogiga'a 
scatter toobea 
scatter (scatter like dirt) tubbea 
scatter (to scatter, disperse) katoobea 
scheme (to scheme) suda tuzuyuggweto'o 
school sukoodu 
Schurz indian agi tukadu 
scissors tutzeka'anoo 
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scold nekuzeku 
scold him twice nenekuzegga 
scoop fish yoonga'hoo 
scoop up maheddu 
scorch sagwa'ne'e nipu 
scorch (to scorch) niggoo'hoo 
scorpion nagoobatsa 
scouting wategase 
scrap meat and fat sticking to jackrabbit hide kotzo 
scrape hog hoga wuseba 
scratch with fingers tsa'oonge 
scratch (to scratch) tsa'wosega 
scratch tsawonge 
scratch with finger or stick tseoonge 
scratching tsamabema 
screen door yane 
screw natzekwenooedu 
screwdriver tutsekwenooenoo 
scythe tuggwuka'ano 
seagull toha ada 
seal (that sticks to paper) namatsabeggunna 
second (first and second finger together) egenoo 
second roasting paasaga 
second finger e mmapoena 
secretly catch, steal wazw-tsakatu 
see poonne 
see through patabu'a 
see-saw, teeter-totter nabbeddutsungu 
seeds kooha wodubbabooe 
sees pootsi 
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sego lily, camas kogge 
selected petsa'hoo 
sell a horse bboogoo-ma tumu'u 
separate nanasooggwesoo 
separate (to separate) tapokadooa 
separate, sort seggwesoo, nanasooggwesoo 
set free tzama'wu'hoo 
set table tuneta 
settle down (people camp or settle down) noggadu 
seven (7 sisters, big and little dipper) nabune'e 
seven naddakwatseggwe'yoo 
sew atsona 
sew two pieces of cloth together tuatsona 
sewer line kwuudapu puddoogoo hoona 
sewing machine tuatsonanoo 
shade, cradleboardhood tsokono'o 
shaggy poozi 
shaggy sagwa puza'e 
shake tsaddutzengu 
shake rattle tsogosa 
shake (make fun of you for being cold) saweggwewunu 
shake hands mitzada'me 
shake out blanket tsadda'me 
shake tree to get pinenuts loose tsasu'ya 
shakes kwupeda 
shaking from cold kwupeka 
shaking (a dog shaking off water) nuutunoe 
shamed someone nasooggwikoo 
shaped, molded tomutzi 
sharp stick, splinter moogoopu 
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sharpen wumoogootoo 
sharpen knife maggaggwaddoo'hoo 
shatter tabada'hoo 
shave naseba, moosooe seba 
shave before going to town nunuseba'hooka 
shawl, cape wunaga'apu 
shed hair, skin hooobba 
sheepherder seepu tatoggute 
shell (abalone shell) pooedooa 
shell (pinenut shell) tuba bbu'a 
shell (shotgun shell) sodu 
shelter (go under somethng for shelter) wuddoohanumme 
shelter (go under somethng for shelter) nanobe 
shield tabbu 
shine shoes moko tokwu'nake 
shining patakwutsea, patakwu'amu 
shirt- tail penaggudu 
shoes (put on shoes) tanega 
shoes (shine shoes) moko tokwu'nake 
shoestring maggwukapu 
shoo away masuaggwuni 
shook it etza'a paa'a-witu magwetzowunu 
shoot, fight aggwe 
shoot a deer tuhudda kwate 
shore baaggumitu 
short (pl.) memekatse'yoo 
short  meetse'yoo 
Shoshoni Tobongo 
should sakwa 
shout (to shout) wohepunne, wa'age 
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shove, hit, push someone totsaga 
shove somebody totsaga ggwuni'hoo 
shove two people apart namoo mu tsaka'a 
shove with a stick tsewuni'hoo 
shoveling wumabemma 
show tsapoone 
show off nanne manne 
show off sagwamanaggwe, notsamewunu 
shredded puhubbadawu'e 
shrink tobooneoo 
shut hand matsoga 
sick in bed, feel pain nanepagadape 
sickle wahabu wehe, tutseka'anoo 
sickness tuoeyi 
sickness (have any kind of sickness) nuummaba wumma 
sideburns e ggobamu moosooe ga'yoo 
sidewalk tubbe bboo 
sideways wegeba 
sideways (push sideways) sekeba 
Sierra mountains Woodford kiba 
sift siya'hoo 
silk seduke 
silversmith seduba mahanedu 
sinew e ddammo 
sing hoobea 
sing hoobeatoo 
singer hoobeaga'yoo 
sings to (when doctor sings to bring blessing) tunekemmaggunna 
sink puggwikoo tunanawaesanoo 
sink (cause to sink by hand) matzopa 
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sinking (island or boat sinking) patatsopa 
sinking (something sinking) tsopa 
sip sagwa'ne hebe 
siphon hose pu-ddoo namoobetsenoo 
sister (little sister) pune'e 
sister (big sister) hama'a 
sister-in-law e hoosunabbea 
sisters (brothers and sisters) sammoo (sing.) sammoomu (pl.) 
sit (many) aata'a 
sit (dl.) yukwe 
sit (singular) katu 
sit on petugu 
sixteen naapahe mano'yoo 
skin e bbuhu 
skin (to skin an animal) tsakwoedu 
skin on eye or arm that twitches tsammabu 
skin over (my skin over throat) e ggawe 
skinny tuguya'e 
skinny legs tsetoonooa 
skirts madoohoonaggwe 
skis tudasogowinoo, nuba hoonoo 
sky koomeba 
sky koomeba pedaggwabaatu 
slacken, loosen tsahe'yoge 
slap mapatse'e 
slap matatse'e 
slap tail kwase wupatse'e 
sleep (lay down and sleep) habena u'we 
sleep over there tooiga 
sleeves kwasu mabutagoo 
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sleigh tuddasogowi 
sleigh nubahoonoo 
slender tuguya'e 
slice bread tukabu tseka'awunu 
slicing watermelon up wadamuda atsa wupayooe 
slide (photo) natsasegokoe'edu namanakapu tabu'a 
slide (photo) sugoggoe'hoo 
slide (a slide) sugokoenoo 
sliding nu nuba-ma tudasugoe 
slingshot sana'adu 
slip takwudi 
slip on snow tutasegoe 
slippery, icy tuasu 
sliver tanabasa 
sliver (one that you scrape off with knife or ax) totsea 
slot in mailbox tutotsakano 
slough pahabe 
slow obeda 
slush pasagwaga'yoo 
small animals tooe hownekoo tooe tudukutse'yoo 
small, little tuutseyoo 
small pinenut bird sanake'e 
small unuetse'e 
small piles kwuda'neggute 
smart unu soonamme 
smash flat with foot tasegetoo 
smash flat with hand namasegetoo 
smear face koba tiga 
smell kwana 
smelting melting lard or butter nagoopatooeggute 
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smile sadonge 
smoke pahmo'e 
smoke (that comes out of house) tobooe 
smoke a hide waggwedu 
smoke a hide a ggwedu 
smolder pedaba 
smolder kwedaba 
smooth (something that is smooth) patakwunu'a 
snag a fish and wound him tsamanaya'a 
snake (water snake) patogoggwa 
snake nooyooadu 
snare (any kind of trap with rocks, etc.) tutsekenano 
sneak a look back moowema 
sneak up on, stalk tohomayi'e 
sneaking up tohomma'e 
sneeze akwesa'e 
sneeze sedu'hoosaahedu 
snipe saahedu 
snore usododoe 
snorting sododoe 
snot e mmoobege 
snow nubabe 
snow bird nuba dono'o 
snow plow nubabe wuggwunidu 
snow shoes nuba-moko 
snow storm tuuggwa petu 
snowing tuuggwawunu 
so big (using hand motions) ma'no'yoo 
soak to get it wet, absorb padasawaggute 
soak patzaggqunu 
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soft yoddsoka 
soft dirt hongoba teepu 
soldering iron tuggooggweggunoo 
soldier tookwasu-ga-yoo, oodu wehe-ga'yoo 
soldier soyazu 
solid flesh e ddookoo ohobu 
some more (like give me some more food) mamesoo 
something you have got and everyone else wants to see 

it nasooggwaggikoo 
something that you burn with puma a nisa'na 
something over there but not much of it soomehoggute 
sometimes tooe hanano 
son-in-law dogona'a 
soon (going soon) pudusoo 
sore mouth tubba uabbu 
sore or bol on skin noddabba 
sore throat nodonuummabu 
sores all over uayaedu 
sorrel colored, brown out-ggweddadu 
sorry nesoodduhi 
sort, pick out good ones managatutsoba 
sound nakangeggu 
sound a big noise paba kanga'hoo 
soup hooba 
south petadu 
south (warm wind from south that melts snow) sibedoo 
spank child tuagoo wupageta 
sparks pop out of fire tudatzewunu 
sparrow petseddu 
sparrow hawk wobbe'e 
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spawn noggweta 
speak unaggwe 
speak against neggwoho unaggwe 
speak two languages, billingual naggumma'amu nayadooe 
speaker, interpreter yadooawabe 
spear tutonganoo 
spear (to spear) wuni'hoo 
spear for fighting tsegesa 
spearmint yabbe gwana 
speech (funeral sppech) nanesoodduhiggute 
speech (to preach) poenna'e 
speech (his speech) oo yadooanna 
spices besa tutsakamaggute 
spill wukwate'hoo 
spin  maggwenoonooe 
spin (spin in circles like a windmill) punoonooe 
spinal cord hobodo ddammoo 
spirit (evil spirit) tsa'abu 
spirit (chase spirit) moogwanake 
spirit moogwa 
spirit (what leaves the body when it stops breathing) soonammena 
spiritual aid tsa'abu natumuba 
spit toohe 
spit (my spit) e mmoo'yoga 
spit over someone pamosea 
spittle huutse 
splash pootza'e 
splashing paabuziwunu 
splatter hooze 
splatters poogi'hoo 
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splinter manabasa 
split (real tight pants that split) koosa peba'a'hoo 
split wupa'a 
split the willow pewuunnga 
split into pieces koose pebayooe'hoo 
splitting (holding knife in lips, splitting rabbit skins) mooba'yooe 
splitting or breaking up wood topa'a 
splitting willows kutseggwu 
spoiled, molded tanni 
spoiled suda mannepu 
spotted ddake 
spout of water bottle osa ddubba 
spread tsematsea 
spread butter on bread wumazea 
spread hands way out masabaggwune, masabapunne 
spread out, hang clothes natzapata 
spread out something thin like blanket tsapada 
spread out food for drying mabasaga 
spring pa'a taggwuna, paa'apu toggwunana 
sprinkle tamano 
sprinkle (to sprinkle clothes) pawuta'ne 
sprinkle pasame 
spy, secretly watch sagwa'ne masummeoo 
square (tool) konahabenna tumanakanoo 
square watsu konakapunnedu, watsu tseegapunne 
squaw tea, mormon tea, joint fir tsudoope 
squeaking noise wutzetze'e 
squeeze with hand madootsooga 
squeezing mabutsoma 
squirrel eggwu 
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staggering tsesuddu'a 
stalk wazemea 
stand (dl.) wamme 
stand (sing,) wunu 
stand (pl.) konno'o 
stand with your back to the fire hoobesoogewunu 
standing around, clump toonoopa 
star paatusooba 
stare poonnekadu'u 
start fire peda, koso maniggea, kootuga 
start to (just start to walk, baby or someone recovering 

from inju pudu taggwu'e 
started something meaggu'hoo 
startle yuudua'hoo 
startle and get up nammayotse 
starvation pase'atu'I 
statue tubbe-matoo a namadabuenna 
stay (man and woman stay together) tsabepu 
stay (hide and stay in a place until safe) namazooe 
stayed tsuagaobatu nowu'a 
steal, secretly catch waze-tsakatu 
stealing tuhaganne 
steering wheel, rudder tutsameaganoo 
steering wheel, rudder sake natsakwaneseggunoo 
stem of pipe to'esa naggoodoo'ooga 
step taggwe 
step in a puddle and make a big splash topatse'e'hoo 
step on something and drown it tatsoopa 
step son hooza 
stepfather hi'e 
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Stewart numu puggwi sukooduna 
Stewart sukoodu nobe 
stick (digging stick) podo 
stick (to stick together) tsabe 
stick (to stick finger [in jar] etc.) tsekwaha 
stick koodoo'oo 
stick (a bunch of things together) nanama tsape 
stick head into something tsonega 
stick head out of hole moonapunne 
stick horse koodoo'oo pooggoo 
stick through hole, thread needle tseposa 
stick to (long stick to knock pinenuts down) eho 
stickers on cactus wogabbe 
sticking (backside of hip sticking out) pena 
sticking (head sticking out of hole) tsonapunne 
sticks (play instrument with sticks) tooddagaggute 
still (the water became still) soo baa'a gi yutsenga 
stillwater payutsengudu baa'a 
sting tanga'hoo 
stinger peggwedu 
stinkbug pepooze 
stir with a stick tsemayua 
stirring stick padoo 
stirring (are stirring it) tsekwedooewunu, tsekwedooepunne 
stolen tuduha 
stomach kohe 
stomach (hay in stomach) sagwa 
stomach (my stomach) e saapu 
stomach ache senuummabu 
stomp tapesooe'wunu 
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stomp water out with foot tapuhoma 
stone tubbe 
stone boiling tubbe-ma saawunu 
stoop, bend over tuukwunu 
stoop toooggwunu 
stoop and look tomohabupunne 
stoop down going through there toomea 
stoop over and peek tooomoowema 
stooped noa'nepunne 
stop (to stop) tsakaduggu 
stop someone on road nekaduggu'hoo 
stop (try to stop someone from crying) nemadasoonaggu 
stop work  yaggwenga'hoo, tuunaha'hoo 
stored up tunotunna 
storm (wind, storm arrives) wupeddu'hoo 
storm tommo'a 
storm (make storm, big dance) o tommuaggu 
story natuneddooebu 
stove stoba-wikoodoona 
straighten tukaaheno'yoo 
straighten up life tumamaggwudooe 
stream, small river tuutse'yoo hooopu 
street towna-pedaggwa 
strength (no strength in leg) gi tsenohobu 
stretch tsatooddooe 
stretch hide mudadape 
stretch string tsatotobue 
striking at (rattlesnake striking at something) tudokwatedu 
string weha 
strip fish from bone tsanena 
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stripes, lines wonga (long o) 
strong taste unu kamma 
strong legs unu tsenohobu 
stub petaggwa 
stubborn tusoomatsooeggu 
stuck in sand otuba-ma tsange 
student nasukoodudu 
study (sing.) mamaggwu soonamme 
stuff clothes into a bag natzepoo'ma 
stuff into hole matsennga 
stuff into a hole with a stick natzetsennga 
stuff piled up wukatuggupu 
stuffing tuppoma, tsepooma 
stumble, trip tatsannge'hoo, tuggwutsannge'hoo 
stumble, fall down when walking kwebabetu 
stupid, dead head ya'eggwo 
suck petse 
suck out moobetseggwuni 
sucking hard mogona 
sucking hard moohanne 
sucking air poongetseke 
sucking on body like hand moogadu 
suffer, sick nuummaba wumma 
suffer numu nanepaka 
suit (law suit) natoogoo pabenna 
suitcase sagwatza'a mago'o 
summer tatza 
sun taba 
sun is up taba katupunne 
sun rose taba tsebooe 
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sun went down tabaega'hoo 
sunburn  koo'atsadda'e 
Sunday nasade'e 
sundown tokasupuaga'a 
sunflower aku 
sunflower paa'hu 
sunlight tabatu tabedooaggu 
sunny side  kapepa 
sunshine tabedooa 
supernatural power bbooha 
supplies you stored up tunotunna 
surface of clouds koomeba pedakooba 
surrender nadaboonne'hoo 
surrounded and captured nadakonese natsakadu 
survive namatzatseboo'a 
suspecting sooggwaha'e 
swallow yuggwe'hoo 
swallowing mootsaggwawunu 
swamp, slough pahabe, pamawa'ya 
swan woheddu 
swear nesoota 
sweat on foot takoonna'a 
sweat (to sweat) koonga'a 
sweat on hand magoonna'a 
sweat bath kooga banaagea 
sweat house numu puggwitu ggoonanna 
sweep, comb hair wu'oonge 
sweeten pehagumaggute 
sweetheart hiddse 
Sweetwater pehaga'yoo baa'a 
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swell pahwa 
swift runner tanohomannetu'u 
swim trunks pagoosa 
swimming pahabe, pamawa'ya 
swing, dangle nawiyoo'awunu 
switch natsakaduggunoo 
sword tsegesa, soyazu ggwehe 
t-shirt, undershirt madooha kwasu 
taboo (eat something against taboo) nagumu 
tadpole pa'wetogo 
tag (to touch him) nu oo mama'hoo 
tail kwase 
take tsaggweggu 
take away, remove kwu'hooka 
take care of livestock kootsoo waakute 
take cork off with teeth naddotumapu kuboo'a 
take his head off tu ggwo aggwuka 
take in mi'yootoe 
take job, work waakute 
take off takwida 
take off harness tsakoometu 
take off with teeth kuboo'a 
take out, pull out tsatzebe 
take out anything from cup, bag, etc. tsaddsebbo'a  
take a picture ooka madabue 
take shells off pinenut tatsena 
take shirt off  tsakooma 
take turns nanapenaggwa 
talk yadooe 
talk real loud kawe yadooa 
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talking (2 or more people talking) ewa'yoo numu abbegga 
talking (one person talking) sumu'yoo numu yadooa 
talking about someone who went away nema'yu 
talking nemmadabue 
talks (someone talks against you) neggwoho-unne 
tallest o'odu'yoosoo'ma 
tan (yellow) oha-ggweddadu 
tan tosongo'ya, mayootsogaggute 
tan a hide puhwunu 
tangle fishline tsannge'hoo 
tape pepo tumatsabeggunoo 
tape for tape recorder yadooape-ma 
tape numu ddadooanna puggwi nanakanna 
tapping in tune wukwetsonna 
taste tapatse'e 
tatoo nadakabbo'o adumma, kama 
tattle tale waha'a 
tax collecotor tooe heggwi tuneggwidu 
teach mu dduukwehe 
teach tunnedooe 
teacher numu tneddooedu, natsasoobbedaggwatooggute 
teaching tsasoonammeggu, masoonammeggu 
tear tsapa'a 
tear tsakeboo'e 
tear all up, destroy kadoo tsayuggwewunu 
tear apart tsanena 
tear apart with knife wuena 
tearing nu wunapu tsapayooe 
tears up kuboo'e'hoo 
tears (tears running down) pooeba'hoo 
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tease somebody mematsama'hoo 
tease oo nanetamma 
teenager tooebetse (sing.), tootooebetse (pl.) 
teepee numu nobe 
teeth e ddama 
telegraph pa'aggwi yadooe 
tell (cooperate) tuneyukwe 
tell tuukwehe 
tell (be told a story) netabu'e 
tell someone a story (lie) numu ekume, nemaggooma 
tell (tell someone to calm down) nehanne 
tell a cop nnaneggwaha 
tell lies esayae 
tell not to cry, comfort matusoonagu 
tell to open up house totsaggwuna-tuungu 
tell to tuungu 
telling natoogoomu pabenna 
tells on (someone tells on you) waha'hoo 
temporary house, willow house suu nobe 
tempt, to plan tunemooeddukwe 
ten mano'yoo 
tendon, cords ddammoo 
tends (midwife) mahanne 
tent tohanobe 
tent (which is put up) tutzekadggupe 
that evening o'no yongona 
that area way over there o'ono-ggwi 
that time of day o'no tabeno 
that way mamea'hoo 
that's enough ma'no'o 
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there (go in there) obe'yoona 
there  (long first o) oho 
there  (first o long) ono 
there  (way over there) onohoo (long first o)  
thigh body. Hooggabbu 
think mee sooonamme 
think (2 or more persons) sookwamma 
think  (1 person) soonamme 
think a lot of someone nanetubetseya'e 
this (learn this) mammuggoo soonamme 
this one ekea'hoo 
this side (something like trees on this side of it like a windbreak) oonaddu-ggwi 
this side (motioning with hand) yaa-naggwa 
those two years mano waha tommo 
thought about doing something, hesitate masoomabanna'hoo 
thread (stick through hole, thread needle) tseposa 
Three num. pahe'yoo 
Three Sisters (three hills) nanabbune'emu 
thresh nayasa, yelsu 
throw (2 or more things) peboo'a 
throw, pitch tabe 
throw something against a rock and break it tapata 
throw anything tutabe'hoo 
throw one thing wuni 
throw a cat tsawuni'hoo 
throw (hide it and thow away) wuuseggwuni 
throw away nawuni'hoo 
throw a flat thing wukene'e 
throw stuff away sagwaggwuni 
thrown away (something thrown away) sagwa ggwunipu 
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throws (when a dog throws something out of its mouth) (when dog throws something out of his mouth) kuwuni'hoo 
thumb (my thumb) e mmatogo 
thunder nuunuawunu 
Thursday watsu yunawaakuno 
tickle kuzukuzu'ewunu 
tickling me wutsabeggute 
tie two together  wutsabeggute 
tie (tie horse, etc.) wutsakuna 
tie (tie in bundles) ewa'hoo suube wutsakuna 
tie shoe moko wutsakuna 
tie shut wutuma 
tie up dog tsakuna 
tie up one natzakuna 
tie up (pl.) natzakuneta 
tie with rope or with chain nuugweddsona 
tie with   toopaga 
time that (the time that we left) o'noho numme mea'hoo 
tin can  wetooaba 
tin cans eze ggwetooabu 
tip kazooggwana 
tire sana kowpa 
tired (coyote was tired) etza'a gi mani 
tired (getting tired of something) duuggwi 
tobacco (Idian tobacco) pooebahmoo 
toe (middle toe) tapoena 
toe (my toe) e ddatogo 
toenail (my toenail) e ddatsedoo 
together  (two young people go off together) namatsabeggwadde 
tomorrow mooo'a 
tongue (my toungue) e ego 

98



Tonopah  (greasewood by the water) tonoba'a 
too much (got to much and its falling out of your hands) maddu'na 
toothbrush tama-ggwaesunoo 
toothpaste puma tama-ggwaesu 
top  koodooggwa 
top  maggwenoo'e, too'noo 
top of hill kaamaddu 
Topaz onga dukadu 
torment suda tumasoobedda 
touch with foot tamma 
touch with fist tomma 
touch with finger or stick tsemma 
touch with head tsoma 
touch with body wumma 
toward evening yongo'hookase 
tracks (make tracks) (make tracks) taposeta 
tracks  nanaboonne 
trade nabedo 
trailer nobe natsanoyedu 
train wehe kaaze, wehe bbooggoo 
train (a train going along) (a train going along) noyoo'aga'a 
trap (to trap) (with rocks, etc.) tutsekunano 
trap (to trap) (to trap) ahu'a 
trap (go into a trap) (to trap) tutzekuna 
trash (go into a trap) oe kwesega 
traveler sagwa 
tremble tooe hano tooe nummedu 
trespass tookoo yutsengu 
trial (he is having a trial) kwupeda 
triangle menadduggwi mea, enaddugwi mea 
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tribal council (he is having a trial) oosoo nannehanne 
tribes (all tribes) pahetsegapunne 
tricycle mu tamme tunehanedu 
trim sagwa'ne tseboka 
tripod tatsannge'hoo, tuggwutsannge'hoo 
trot tuboohwino natsakatuggunoo 
nayanake maboodogano'o 
trout anim. Agi 
truck paba'yoo tuduku 
try too'e 
trying you out mabboonne 
tuberculosis pasa'ohebbu 
tuck mazennga 
Tuesday waha tunawaakuno 
tug of war natzapedduggute 
tule plant. Sibe 
tule house sinobe, kane 
tumbleweed rolling wutsagguga'a 
turban (put bandana or turban  over head) tsowopaka 
turkey toke'e 
turn something over with foot tamuna 
turn around (neck only) (neck only) tutsumuna 
turn away from someone nabboo'oo'a'hooka 
turn away nenaboo'oo'a 
turn car, make circle or curve tsakwanese 
turn head tsomuna 
turn lights off tsatookeggu 
turn lights on tsaniggu 
turn lock to unlock it, turn other way than tsepunnoe a tzetugwa 
turn over a book tsammuna 
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turn over (when someone is lying down) manese 
turunung and making it run wumeagguwunudu 
turns it (something that turns it, motor) tsakonnonooenoo 
tuquoise poohe tubbe 
twelve num. Waha-ma tsepoogedu 
twenty num. Waha mano'yoo 
twenty-five cents, two bits tooobetse 
twenty-one num. Waha mano'yoo sumu-matsepoogedu 
twined technique (in weaving) kwese 
twined sagebrush sawabe watze 
twist tsapuddooe 
twisting (wring out by twisting with hands) mabukoma 
two bits, twenty-five cents tooobetse 
two married people staying together naba nobeggwi 
two ways (go two ways) nimatu memea'hoo 
two young people go off together namatsabeggwadde 
typewriter namatatsetsedu puma tunatubonoo 
ugly (saw something ugly) suda tabuadu poonne 
umbillical cord body. Se 
uncle (mother's brother) kin. Aatse 
unlce (father's brother) stepfather kin. Hi'e 
under water patoohatse baa'a 
underpants madooha koosa 
undershirt, T-shirt madooha kwasu 
understand what is heard naka soobbedaggwatoo 
understand nakasoo'yyukwe 
undertaker numu ddiena tugudu, numu ddiens nodu 
undertaker numu tugudu 
unfaithful gi oo soobezea 
unhappy gi besa numma 
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unhitch wagon tsatugetu 
unravel (to unravel something) tsapuzugge 
untie oo tsadoobba 
unwrap (to unwrap) tsapedooe 
upper lip (my upper lip) mmooboongatse 
upside down (put cup upside down) mogguma 
upstream (going fishing upstream) tugonaggwatu wunimmena 
used up, had something (pile, etc.) went one by one, none 

left manamooa'hoo 
V.D. medicine plant plant. Tuagonogiba 
VD konotso 
valley yupu 
vein (my vein) e bbawe 
vendor tumudu 
Venus paba'yoo paatusooba 
very powerful ohobu soonammedu 
very  unu 
very much unutse'e 
very much, really tubetse 
very old woman kin. Unu peawabe 
vicious, mean, bad niddabbu 
violin, record player that is cranked sagwa'ne unu toka'ggweddadu 
vise tutsaddagaggunoo 
visit tuggutsabeggunoo 
volcano hole nobenge 
vomit teepu tawaganna 
vomit oa'e'hoo 
Wabuska kaaze katunoo 
wagon wheel waguna'a nagowpadoona 
waist e bbeko 
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wait in ambush patooegamu 
wait mu tooepunne 
wait tuutooena, wutooena 
wait in trap (like a lion waiting for prey) hoawa'e 
waiting for animal to come out of hole so you can hit him oo madaga'e 
waiting for and expecting someone to come tusooggwisoo 
wake up matupoonne 
walk (will walk) meaka'ekoo 
walk (dl. or pl.) momo'o (long first o) 
walk nuumme 
walk with cane natzeto'o 
Walker River agi-witu hooopu 
Walker Lake agibaa'a 
walking stick natsetona 
walking  sogomea 
wall nobe nabegaggwa 
want something nehane 
want   (thing that you want) hemma soogwidu 
want (you want someone to go with someone else) soomeaggute 
want just a little (I want just a little) hoo'oo tsegoo 
want them (you tell everyone what to do, want them to do it your way) tunnu'yukwe 
want to (didn't want move it) soodutsengaggute 
want to learn soonatuneddooe 
want to see what you are thinking soobboonne 
want you in (they don't care for you or want you in their party) gi oo numu soobbetzea 
want you to (they want you to pay) tuneggwi 
wants (someone who wants something for nothing) nannetubetseyi 
wants to (he wants to know what you are thinking) nesoobbedaggute 
wants you (he wants you to know what he is thinking) nesoobbedaggwadooggute 
war nana'aggwe 
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war dance, jumping up and down tasa'yooge 
warm both hands up mayoo'e 
warm foot (one or both) taddoo'e 
warm up (try to warm up) too'e ddoo'e 
warn (to warn) manehanne 
warning tuya duukwehe 
warning some that something night hurt them manaya 
warp, raise up tobbo'ne 
warping (the heat causes warping) tagoopatu 
warriors nakoetu naana 
wash pakomi 
wash your head tsopakedu 
wash-out tuutse hoonawoyoo'a 
Washo kin. Waseo 
waste a lot ewa nahaddukwe 
watch, clock waaddse 
watch, protect, guard woetza'me 
watching and suspecting sooggwaha'e 
watchman tuwoetzamedu 
water in lake moving around bayutsenga 
water spring patsona 
water moccasin anim. Pasegoko 
water baa'a 
water baby pa-oha'a 
water grass (a kind of water grass used to make spoons) plant. Pamahaba 
water hole, well patso'o, patzona 
water horse (he makes wind) papooggoo 
water in a hole paya'waka 
water jar panopu 
water lily plant. Esabbooe 
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water pump tutzapoonganoo 
water pump, old time hand pump natsawunngadu 
water snake anim. Patogoggwa 
water snake anim. Pasugoku 
waterfall padaggwuedape 
waterlogged padotsaggwapu 
waterproof gi pada tsoggwakoo 
waterside paa'aggumabatu 
waterspots, puddle pagadudu 
wave both fists at somebody naenaggwasoo madotsoga 
wave fists at somebody madotsoga 
wave to friend matsaggwiyaggute 
waves coming in one after another puukwanaggena 
waving goodbye matza'wa'ya 
way back, long ago o'notusoo, moo'atusoo 
weak gi ohobu 
wear out (shoes wear out) moko taddammooapu 
wear out (shoes wear out, or when some died) yammooapu 
wearing (are wearing shoes) taneka 
weasel anim. Pabeddse 
weave kwese 
wedding pudu noduggwadoodu 
Wednesday pahe tunawaakuno 
weed (a bad tasting weed that deer eat) plant. Hunnabe 
week nasade'e 
wean (to wean) petsemaggwu 
weft (willow left) bewunngape 
weigh, take picture down tsaggweggu 
welding equipment tuggootsabeggunoo 
well, water hole patso'o, patzona 
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went off (a bunch of soldiers went off and only a few are left) natapena'we'hoo 
west wind panaggwana, pametu 
wet paada'yoo 
wet samepu 
what it means int. hiyoo 
whip (to wip) wukwutse'e 
whippoorwill anim. Koohoo 
whirl around kwenonooe 
whirlpool paggwennoonooe 
whirlpools (little whirlpools) paddakwenooawunu 
whistle kosogwa'e 
white toha-ggweddadu 
white stripe toha nabo'o 
white dots tohaddake 
white fish anim. Tseggoo paggwe 
white man kin. Tibo'o, tabebo'o 
white paint, white chalk ebe 
white stuff (my white stuff that squeezes out nose) e mmooboena 
whittle with teeth, bite with teeth kuhanne 
whittle with teeth, bite with teeth wumoogootoo 
whole foot (my whole foot) e gguggu 
whole leg (my whole leg) e hooga 
widow kin. Tukooma ya'eggupu 
widower kin. Tunoduggwa ya'eggupu 
wife kin. Noduggwa 
wig natsoggwoduna 
wiggle peggwenoewunu 
wiggle in water paggwenoewunu 
wiggling (fish wiggling) natogopo'ennumme 
wild carrot plant. Yabba 
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willow house, temporary house suu nobe 
willow   (several kinds of trees in the willow family) sagape 
willow bottle suu osa 
willow (silver willow) plant. Suube 
willow arch suube natsasumana 
Wilson Canyon tubbukane 
wilt koota kwasu 
win at gambling wunamooge 
win game maggwu 
wind (block the way of the wind) takonnepuune 
wind (early morning wind) pawuaba 
wind not blowing, hot teepu koodutsenngapunne 
wind, storm arrived wupeddu'hoo 
wind (the wind) huggwapu 
wind (make wind) huggwapudoowunu 
wind drying it out wupasa'hoo 
wind from the south (warm wind that melts the snow) sibedoo 
wind making noise (like on a house) wunutugguwunu 
wind pulls up, to pry up wununnga 
wind (clock) tsapoonooe (using fingers)  
wind (clock) tsakwenooe (using arm motion) 
wind clock tsapoonooe 
window naboo'nne'e 
winepress koodebesa puma maggusoo-gwa'yunoo 
wing kasa 
wink (to wink) wutasekoobba 
Winnemuccas Indian name, puncher tonadu 
winnow wupoohe 
winter tommo 
winter (where you winter) tommono 



wipe away matsuaggwuni 
wire cutter wire kuka'anoo 
witch doctor poohabbu 
withered hand, dried up hand pasatopo'ne 
witness (confessing bad deeds, be a witness, tell a cop the truth) naneggwaha 
wolf anim. Esa 
woman (young woman) kin. Suadumu 
woman kin. Peawabe (sing.), pebbeawabe (pl.), tubetzo'ne 
woman kin. Mogo'ne (sing.), momoko'ne (pl.) 
woman's game natsetsakadu 
wood chisel, plane tuddosebanoo 
woodtick anim. Madabe 
wool seepu buhu 
work waakute 
work side by side naggumi waakute 
worm anim. Adaggwa, sawabe adaggwa, sagape adaggwa, wo'aba 
worry suda soonamme 
worse all the time (like drinking) hano'obasoo managgwe 
wound someone uadooe'hoo 
wound by hitting with rock, etc. tatsaga'hoo, nadatsaga'hoo 
wound him (snag a fish and wound him) tsamanaya'a 
wounded tamanayi'hoo 
wrap wupaga 
wrap nanobe'a 
wrap nobea 
wrap around wukwetsona 
wrap up head, one turn or one time around tso'wupaga 
wrap up many times wunodage 
wrapped around like turban, head covering kwo wunoodunna 
wrestle numu-no nawunikoo, nawunibu 



wrestle champion numu nawunitu'a 
wrench tukwenooenoo 
wring out squeezing with hands mabutsoma 
wring out by twisting with hands mabukoma 
wrinkle face, when old face is wrinkled up koba woggo'noka 
wrist body. Ma'weddsogo 
write bo 
write (to write something) tubo 
wrong gi besa 
wrong feet (put shoes on wrong feet) nimatu taneka 
yank head tsokwutze'e 
yawning udamoowunu 
yell wohepunne 
yellow oha-ggweddadu 
yellow-orange sagwa'ne oa'ggweddadu 
yellow-green sagwa'ne poohe-ggweddadu 
yesterday (day before yesterday) e'etzetuggwi 
yesterday (old teenager) kin. Nana'a (sing.), na'na'a 
young girls kin. Suadumu 
young man (old teenager) kin. Nana'a (sing.), na'na'a 
young woman kin. Suadumu 
younger person than you kin. Bbenage 
your enemy. Someone you are fighting against  u ggwoho 
you ume ggwoho 
zig-zag natzayake 

 


